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07 REJILLAS SEDOCROM

La información facilitada corresponde a valores promedio de un producto recién 
fabricado con un rango de tolerancia de +/-10 %, se facilita como indicación y guía 
solamente, sin ninguna vinculación jurídica. Los valores proporcionados se 
refieren al estado original de la mercancía enviada antes del procesamiento o 
elaboración por parte del cliente. Por razones técnicas puede haber ligeras 
variaciones durante la producción, así como pequeñas alteraciones del color, 
las referencias al RAL son solo indicativas. El cliente como propietario del diseño 
debe comprobar la aptitud y compatibilidad del producto para el uso previsto 
antes de proceder a su procesamiento o elaboración.  

The information provided corresponds to average values of a newly 
manufactured product with a tolerance range of +/-10% which is provided 
as an indication and guidance only, without any legal binding. The values 
provided refer to the original status of the goods sent before processing or 
handling by the customer. For technical reasons there may be slight 
variations during production, as well as slight color alterations, the RAL 
references are only indicative. The customer as owner of the design must 
check the aptitude and compatibility of the product for the intended use 
before proceeding with its processing or production. 

Composición •  Composition

Característcas técnicas • Technical features

Característcas generales • General features

Base fabric • Tissue de base • Grundstoff
100% PES HT 

1100  dtex

PVC

EN - ISO - 1421

DIN - 53363

daN/5cm

da/N

EN - ISO - 2411

EN - 1876-1

daN/5cm

EN - ISO - 9237-96 l/m² seg

 C

4

EN - ISO - 2286-2 g/m² 360

EN - ISO - 2286-3

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

Rejilla • Mesh
Grille • Nets

mm 0,61 0,61

m 50

-30 / +70

Tejido base

Yarn count • Fil  • Garn 
Hilos

Type of coating • Type d’enduction  • Beschichtungsart
Tipo de recubrimiento

Tensile strenght
Résistance rupture
Reißfestigkeit

Resistencia tracción

Tear strenght
Résistance Déchirure
Weiterreßfestigkeit

Resistencia desgarre

Adhesion • Adhérence • Haftung 
Adherencia 23 CAdherencia 23 Co

Weight• Poids • Flächengewicht
Gramaje

Working extrem temperatures
Températures extrêmes d’utilisation
Temperaturbeständigkeit

Temperaturas extremas de trabajo

URDIMBRE • WARP
CHAÎNE • KETTE 

TRAMA • WEFT
TRAME • SCHUSS

URDIMBRE • WARP
CHAÎNE • KETTE 

TRAMA • WEFT
TRAME • SCHUSS

240

230

50

40

Método • Test method
Méthodes • Methode

Unidades • Units
Unités • Einheiten

Nominal • Target
Nominal • Wert

Thickness • Grosseur • Dicke
Espesor

Length • Longueur • Länge
Longitud del rollo

Finish • Finition • Endausrüstung
Acabado

SEDOCROM

0

Flame retardant • Retardateur de flamme
Schwerentflammbarkeit

Reacción al fuego

Antifungal treatment • Traitment anti-moisissures
Fungzid Ausgerüstet

Tratamiento antifúngico

Wind resistance • Résistance au vent
Luftdurchlässigkeit

Resistencia al viento

100% PES HT 

1100  dtex

PVC

600

0,90

50

-30 / +70

240

230

50

40

4

Nominal • Target
Nominal • Wert

100% PES HT 

1100  dtex

PVC

435

0,67

-30 / +70

Nominal • Target
Nominal • Wert

UNE 23727-90
EN - 15619 : 2014

100% PES HT 

1100  dtex

PVC

8

255

0,46

50

-30 / +70

175

130

50

40

Nominal • Target
Nominal • Wert

PLUS
S-1000S-1000

St FRc St FRc St FRc
S-3005

St FRc
S-2000

100% PES HT 

1670  dtex

PVC

10

700

1,15

50

-30 / +70

270

270

60

60

Nominal • Target
Nominal • Wert

S-4025

100% PES HT 

1670  dtex

PVC

10

775

1,60

50

-30 / +70

270

300

60

70

2240 680

4

450

0,69

50

310

270

65

60

M2
T2

M2
T2

3014

Nominal • Target
Nominal • Wert

S-5050

360 255

0,46

M2
T2

700

1,15

M2



Esta gama de productos, 
también llamados mallas o 
rejillas, se trata de un tejido 
abierto, en  mayor o menor 
medida dependiendo de la gama 
elegida, permitiendo permeabi-
lidad al aire y un grado de 
visibilidad mayor conforme 
aumenta el grado de apertura. 
This range of products, also known as 
meshes or netting, are formed by a 
more or less open fabric, depending on 
the chosen range, which allows the air 
through and gives greater visibility 
depending on the size of the holes.   

Por su gran adaptabilidad y facilidad de manejo, se usan en 
gran diversidad de entornos como agricultura, arquitectura , 
protección solar, industria, separadores, barreras, vallas de 
protección, mobiliario, sector marítimo… su apariencia 
permite visibilidad creando sensaciones de temperatura 
muy agradables, pero con la funcionalidad de tener una 
barrera visual atractiva y segura. Resistente a los impactos 
climáticos, funcional, fácil de transportar y adaptar, es uno 
de nuestros tejidos más versátiles.
Due to their great versatility and ease of use they are used in a wide variety 
of settings, such as agriculture, architecture, solar protection, industry and 
the maritime sector; and as partitions, barriers, protective fences, and 
furniture. While they allow visibility and help to create a very pleasant 
temperature sensation, they also provide a safe and attractive visual 
barrier. They are resistant to climate impacts as well as being practical, 
easy to transport and adaptable; this is one of our most versatile fabrics. 

SERVICIOS

• Troceado de piezas
• Metreado
• Anchos y longitudes 
   ajustables
• Libre de ftalatos
• Colores especiales

SERVICES

• Roll slitting 
• Cut Length
• Width and length 
   adjustments
• Phtalate Free
• Special colours

SERVICES

• Tronçonnage en morceaux
• Métrage
• Largeurs et longueurs 
   adaptables
• Sans Phtalates
• Couleurs spéciales

DIENSTLEISTUNGEN
• Schneiden
• Schnittlänge
• Kupon und Breitenschnitt 
   nach Ihren Wünschen
• Phtalat frei
• Sonderfarben



Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm
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95 - M5476

SEDOCROM 1000 PLUS
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Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm

9003 - M4363 

9003 - M5915 NEGRO - M5916 7030 - M5546

5015 - M4353 1013 - M4767 1014 - M57747030 - M4354 1018 - M4453

SEDOCROM 1000 

* * *



PHTHALATES FREE
LIBRE DE FTALATOS

VENTAJAS TÉCNICAS
 (Según artículo)

TECHNICAL ADVANTAGES 
(according to article)

OPCIONES DE ACABADO
FINISHING OPTIONS

FRc Dentro la gama de productos SEDOCROM, puede escogerse el produc-
to con distinción FRc (Flame Retardant certified). Consulte con su 
área manager o  nuestro Servicio Atención al cliente.
Within the SEDOCROM range of products you can also opt for a Flame Retardant 
certified (FRc). Consult with your area manager or our Customer Service.
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Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm

9003
Estándar  M4426 
FRc           M4437

NEGRO
Estándar  
FRc           

M4458 
M4459*

923
Estándar    
FRc          

M5920*  
M4502

7030
Estándar  M4427 
FRc           M5791

5015
Estándar  M4424
FRc           M5917

1018
Estándar
FRc 

M4425*
M5918* 

SEDOCROM 2000 
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Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm

9003 - M4733 5015 - M4514* 6026 - M4603 NEGRO - M4517*7030 - M5796 1018 - M4734*

SEDOCROM 3005 

1014
Estándar  M5921 
FRc           M5891

938
Estándar  
FRc           

M5922* 
M5585*

6026
Estándar  M4416 
FRc           M5919*

**

*
*

*
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Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm
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SEDOCROM 4025
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Ancho • Width • Laize • Breite:     300 cm

9010 - M4892* 

SEDOCROM 5050 

9003
Estándar  
FRc           

M4891*  
M5603*

7030
Estándar    
FRc           

M5924*  
M5609*

1014
Estándar    
FRc           

M5608*  
M5923*

* Consultar disponibilidad o pedido mínimo • Check availability or minimum order   



ISO
9001

Este catálogo es una herramienta informativa de nuestros productos, no podrá usarse como herramienta contractual. Es imprescindi-
ble que el cliente compruebe las características técnicas y especificaciones de cada producto.

Los datos de garantías están sujetos siempre a la buena conservación y buen uso de los productos. Consulte las particularidades de 
cada uno de ellos.




